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See the notice on TED website

472633-2026 - Hange
Poola – Fotokopeer- ja trükiseadmed – Dostawa i wdrożenie systemu zarządzania wydrukami 
wraz z dzierżawą urządzeń drukujących
OJ S 130/2026 09/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: "PKP Intercity" S.A.
E-posti aadress: agata.szewczyk@intercity.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Raudteeteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa i wdrożenie systemu zarządzania wydrukami wraz z dzierżawą urządzeń 
drukujących
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i wdrożenie systemu zarządzania 
wydrukami wraz z dzierżawą wielofunkcyjnych urządzeń drukujących. 2. Szczegółowy sposób 
i warunki wykonania zamówienia zawiera Załącznik nr 1 i 2 do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (dalej "SWZ"), sporządzonej w postępowaniu, opublikowanej na platformie 
zakupowej dostępnej pod adresem https://pkpintercity.eb2b.com.pl.
Menetluse tunnus: b77102a3-c7c7-4746-b3bf-0cf3273a0442
Sisemine tunnus: 26/WNP-037943/ITiUP
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30120000 Fotokopeer- ja trükiseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 48773100 Taustprintimise tarkvarapakett, 79800000 Trüki- ja seotud 
teenused, 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused, 50310000 Kontorimasinate hooldus ja 
remont, 72250000 Süsteemi hooldus- ja tugiteenused, 72263000 Tarkvara rakendusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (zwana dalej "Ustawą Pzp").

2.1.6.  Kõrvaldamise alused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/472633-2026
mailto:agata.szewczyk@intercity.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa i wdrożenie systemu zarządzania wydrukami wraz z dzierżawą urządzeń 
drukujących
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i wdrożenie systemu zarządzania 
wydrukami wraz z dzierżawą wielofunkcyjnych urządzeń drukujących. 2. Szczegółowy sposób 
i warunki wykonania zamówienia zawiera Załącznik nr 1 i 2 do Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (dalej "SWZ"), sporządzonej w postępowaniu, opublikowanej na platformie 
zakupowej dostępnej pod adresem https://pkpintercity.eb2b.com.pl.
Sisemine tunnus: 26/WNP-037943/ITiUP

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30120000 Fotokopeer- ja trükiseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 48773100 Taustprintimise tarkvarapakett, 79800000 Trüki- ja seotud 
teenused, 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused, 50310000 Kontorimasinate hooldus ja 
remont, 72250000 Süsteemi hooldus- ja tugiteenused, 72263000 Tarkvara rakendusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W zakresie przedmiotu zamówienia zostało 
przewidziane prawo opcji, o którym mowa w art. 441 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, polegające na dzierżawie dodatkowych wielofunkcyjnych urządzeń drukujących 
w okresie obowiązywania umowy, zgodnie z bieżącymi potrzebami Zamawiającego. 
Szczegółowe postanowienia w tym zakresie zawarto w Projektowanych postanowieniach 
umowy w Załączniku nr 2 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Termin związania ofertą upływa 19.10.2026 r. Szczegółowe postanowienia 
dotyczące terminu realizacji umowy w sprawie zamówienia zawarto w par. 2 Projektowanych 
postanowień umowy w Załączniku nr 2 do SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena oferty brutto - waga 100%
Kirjeldus: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty, Zamawiający kierować się 
będzie kryterium: cena oferta - waga 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://pkpintercity.eb2b.com.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wadium - w wysokości 150.000,00 zł - musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej z form lub w formach określonych w art. 97 ust. 7 
ustawy Pzp. Ponadto Wykonawca zobowiązany będzie przed zawarciem umowy do 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 2 % ceny oferty brutto 
(w zakresie zamówienia podstawowego, tj. bez prawa opcji). Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy winno zostać wniesione w jednej z form lub w formach określonych w art. 
450 ust. 1 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert jest niejawne.
Lisateave: Najpóźniej przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na platformie informację 
o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia Zamawiający określił w 
Projektowanych postanowieniach umowy (wraz z załącznikami) stanowiących Załącznik nr 2 
do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Zgodnie z art. 
58 ust. 2 ustawy Pzp, wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia ustanowią 

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu 
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. 2. Zaleca się, aby pełnomocnictwo jednoznacznie 
określało postępowanie, do którego się odnosi, zakres czynności, do których został 
umocowany pełnomocnik, wskazywało pełnomocnika, wskazywało wszystkich wykonawców, 
którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego. 3. Wykonawcy 
występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Rahastamiskord: 1. Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia będą dokonywane 
w walucie PLN. 2. Szczegółowe warunki finansowe Zamawiający określił w SWZ. 3. 
Zamawiający na poczet wykonania przedmiotu zamówienia nie przewiduje udzielenia zaliczki.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah
Elektrooniline oksjon toimub järgmisel aadressil: https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Kirjeldus: Warunki przeprowadzenia aukcji elektronicznej określone zostały w Rozdz. XVII 
SWZ.

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie 
oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX tej ustawy. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę organizacji prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień 
Publicznych oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje 
na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie zawiera: 1) 
imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej: 1) w terminie 10 dni od dnia przesłania wykonawcy informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób; 2) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej – wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1–2, jak również w terminach określonych w art. 515 ust. 4 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: "PKP Intercity" S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: "PKP Intercity" S.A.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: "PKP Intercity" S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: "PKP Intercity" S.A.
Registreerimisnumber: 526 25 44 258
Osakond: Biuro Zakupów
Postiaadress: Al. Jerozolimskie 142a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Agata Szewczyk
E-posti aadress: agata.szewczyk@intercity.pl
Telefon: +48 507849135
Internetiaadress: http://www.intercity.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A

mailto:agata.szewczyk@intercity.pl
http://www.intercity.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
414161-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmieniono termin związania ofertą w sekcji 5.1.6 oraz termin składania ofert i termin otwarcia 
ofert w sekcji 5.1.12.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 38d27446-8107-4c72-8b02-5f0c936b09a4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 08/07/2026 10:41:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 472633-2026
ELT S väljaande number: 130/2026
Avaldamise kuupäev: 09/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Muudatus
	Teave teate kohta

